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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (CEN ISO/TS 24283-1:2022) on koostanud tehniline komitee ISO/TC 182 
„Geotechnics“ koostöös tehnilise komiteega CEN/TC 341 „Geotechnical Investigation and Testing“, mille 
sekretariaati haldab BSI. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile / rahvuslikule komiteele. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on 
leitav CEN-i veebilehelt. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad tehnilise spetsifikatsiooni olemasolust teavitama järgmiste 
riikide rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, 
Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Jõustumisteade 

CEN on tehnilise spetsifikatsiooni ISO/TS 24283-1:2022 teksti muutmata kujul üle võtnud tehnilise 
spetsifikatsioonina CEN ISO/TS 24283-1:2022. 
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EESSÕNA 

ISO (International Organization for Standardization) on ülemaailmne rahvuslike standardimis-
organisatsioonide (ISO rahvuslike liikmesorganisatsioonide) föderatsioon. Tavaliselt tegelevad 
rahvusvahelise standardi koostamisega ISO tehnilised komiteed. Kõigil rahvuslikel liikmes-
organisatsioonidel, kes on mingi tehnilise komitee pädevusse kuuluvast valdkonnast huvitatud, on õigus 
selle komitee tegevusest osa võtta. Selles töös osalevad käsikäes ISO-ga ka rahvusvahelised ja riiklikud 
organisatsioonid ning vabaühendused. Kõigis elektrotehnika standardimist puudutavates küsimustes teeb 
ISO tihedat koostööd Rahvusvahelise Elektrotehnikakomisjoniga (IEC). 

Selle dokumendi väljatöötamiseks kasutatud ja edasiseks haldamiseks mõeldud protseduurid on 
kirjeldatud ISO/IEC direktiivide 1. osas. Eriti tuleb silmas pidada eri heakskiidukriteeriumeid, mis on eri 
liiki ISO dokumentide puhul vajalikud. See dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osas esitatud 
toimetamisreeglite kohaselt (vt www.iso.org/directives). 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. ISO ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. Dokumendi väljatöötamise jooksul 
väljaselgitatud või selgunud patendiõiguste üksikasjad on esitatud peatükis „Sissejuhatus“ ja/või ISO-le 
saadetud patentide deklaratsioonide loetelus (vt www.iso.org/patents). 

Mis tahes selles dokumendis kasutatud äriline käibenimi on kasutajate abistamise eesmärgil esitatud teave 
ja ei kujuta endast toetusavaldust. 

Selgitused standardite vabatahtliku kasutuse ja vastavushindamisega seotud ISO eriomaste terminite ja 
väljendite kohta ning teave selle kohta, kuidas ISO järgib WTO tehniliste kaubandustõkete lepingus 
sätestatud põhimõtteid, on esitatud järgmisel aadressil: www.iso.org/iso/foreword.html. 

Selle dokumendi on koostanud tehniline komitee ISO/TC 182 „Geotechnics“ koostöös Euroopa 
Standardimiskomitee (CEN) tehnilise komiteega CEN/TC 341 „Geotechnical Investigation and Testing“ ISO 
ja CEN-i vahelise tehnilise koostöö lepingu kohaselt (Viini leping). 

Standardisarja ISO 24283 kõikide osade loetelu on leitav ISO veebilehelt. 

Igasugune tagasiside või küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja 
rahvuslikule standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav 
veebilehelt www.iso.org/members.html. 
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SISSEJUHATUS  

ISO 24283 sari määratleb geotehniliste uuringute ja katsetamise kvalifikatsioonikriteeriumid ning see 
koosneb kolmest osast: 

— Part 1: Qualified technician and qualified operator (Osa 1: Kvalifitseeritud tehnik ja kvalifitseeritud 
töötaja) 

— Part 2: Responsible expert (Osa 2: Vastutav ekspert) 

— Part 3: Qualified enterprise (Osa 3: Kvalifitseeritud ettevõte) 

Ettevõtte või üksikisiku tehniliste kriteeriumide täitmist saab tõendada 

a) töövõtjapoolne vastavusdeklaratsioon (esimese poole kontroll);  

b) kliendipoolne vastavusdeklaratsioon (teise poole kontroll); 

c) vastavushindamisasutuse vastavusdeklaratsioon (kolmanda poole kontroll).  
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1 KÄSITLUSALA  

Selles dokumendis kehtestatakse kvalifikatsioonikriteeriumid isikule, kes teostab geotehniliste uuringute 
raames proovitamist, katsetamist, mõõtmist, seiret ja seadmete (nt piesomeetrid, puuraugu soojusvahetid, 
inklinomeetrid ja tensomeetrid) paigaldamist. 

2 NORMIVIITED 

Selles dokumendis ei ole normiviiteid. 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Tehnilise spetsifikatsiooni rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp/; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt https://www.electropedia.org/. 

3.1 
kvalifitseeritud tehnik (qualified technician)  
kvalifitseeritud töötaja (qualified operator)  
isik, kellel on dokumenteeritud pädevus teostada pinnase ja kalju identifitseerimise ja kirjeldamise, 
proovitamise, labori- ja välikatsete, mõõtmiste, seire ja seadmete paigaldamise määratletud töölõike 

3.2 
kutseõpe (vocational training) 
koolitus töökohal või kohapealne väljaõpe  

4 KVALIFIKATSIOONIKRITEERIUMID 

Kvalifitseeritud tehnikul ja töötajal peab olema dokumenteeritud pädevus järgnevas: 

a) alusteadmised pinnase geotehnilise pinnaseuuringu eesmärgist, geoloogilistest, pinnase ja kalju 
omaduste ning hüdrogeoloogilistest põhimõtetest, kui need on vastava standardi puhul asjakohased; 

b) kindlaksmääratud töölõigud geotehniliste uuringute raames pinnase ja kalju identifitseerimiseks ja 
kirjeldamiseks, proovitamiseks, labori- ja välikatseteks, mõõtmisteks, seireks ja puuraukudesse mis 
tahes seadmete (nt piesomeetrid, puuraugu soojusvahetid, inklinomeetrid ja tensomeetrid) 
paigaldamiseks asjakohase standardi kohaselt (vt kirjanduse loetelu); 

c) asjakohane töökogemus (vt nt tabel A.1 või tabel A.2);  

d) dokumentatsiooni korrastamine asjakohase standardi kohaselt (vt kirjanduse loetelu);  

e) asjakohased tervishoiu-, ohutus- ja keskkonnaeeskirjad; 

f) seadmete toimimine, ohutu käitamine ja hooldus (sealhulgas välikontrollid); 

g) kvaliteedijuhtimissüsteemi asjakohane osa. 

Kvalifitseeritud tehnikute hindamine ja kordushindamine tuleb läbi viia lisa A kohaselt. 
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